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LETTERA DEL SANTO PADRE IN OCCASIONE DELLE ESEQUIE DI SUOR MARIA LÚCIA DE
JESUS E DO CORAÇÃO IMACULADO

Pubblichiamo di seguito la Lettera che il Santo Padre ha inviato al Vescovo di Coimbra (Portogallo) S.E. Mons.
Albino Mamede Cleto, in occasione delle Esequie di Suor Maria Lúcia de Jesús e do Coração Imaculado, che
hanno luogo questo pomeriggio:

● LETTERA DEL SANTO PADRE

Ao Venerável Irmão
ALBINO MAMEDE CLETO

Bispo de Coimbra

Com profunda emoção tomei conhecimento que a Irmã Maria Lúcia de Jesus e do Coração Imaculado, com 97
anos de idade, foi chamada pelo Pai celestial para a mansão eterna do Céu. Ela assim atingiu a meta para a
qual sempre aspirou na oração e no silêncio do convento.

A liturgia destes dias lembrou-nos que a morte é a comum herança dos filhos de Adão mas, ao mesmo tempo,
deu-nos a certeza de que Jesus, com o sacrifício da cruz, abriu-nos as portas à vida imortal. Estas certezas da
fé nós as recordamos, no momento em que damos nossa derradeira saudação a esta humilde e devota
carmelita, que consagrou sua vida a Cristo, Salvador do mundo.

A visita da Virgem Maria que a pequena Lúcia recebeu em Fátima, junto aos seus primos Francisco e Jacinta
em 1917, foi para ela o início de uma singular missão à qual se manteve fiel até o fim dos seus dias. A Irmã
Lúcia deixa-nos um exemplo de grande fidelidade ao Senhor e de gozosa adesão à sua divina vontade.

Lembro com emoção os vários encontros que tive com ela e os vínculos de amizade espiritual que ao longo do
tempo foram-se intensificando. Sempre me senti amparado pela oferta quotidiana da sua oração, especialmente
nos duros momentos de provação e de sofrimento. Que o Senhor a recompense amplamente pelo grande e
escondido serviço que prestou à Igreja.

Apraz-me pensar que para acolher a Irmã Lúcia, na sua piedosa passagem desta terra para o Céu, tenha sido



precisamente Aquela que ela viu em Fátima, já faz tantos anos. Queira agora a Virgem Santíssima acompanhar
a alma desta sua devota filha ao bem-aventurado encontro com o Esposo divino.

Confio-lhe, Venerável Irmão, a tarefa de assegurar às religiosas do Carmelo de Coimbra a minha proximidade
espiritual, ao conceder, penhor de consolação neste momento da separação, uma afectuosa Benção, extensiva
aos familiares, a Vós, ao Cardeal Tarcisio Bertone, meu enviado especial, e a todos os participantes ao sagrado
rito de sufrágio.

Vaticano, 14 de fevereiro de 2005
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● TRADUZIONE IN LINGUA ITALIANA

Al Venerato Fratello
ALBINO MAMEDE CLETO

Vescovo di Coimbra

Con intima commozione ho appreso che Suor Maria Lúcia de Jesús e do Coração Imaculado, all’età di 97 anni,
è stata chiamata dal Padre celeste all’eterna dimora del Cielo. Ella ha così raggiunto la meta alla quale sempre
aspirava nella preghiera e nel silenzio del convento.

La liturgia ci ha ricordato in questi giorni che la morte è comune eredità dei figli di Adamo, ma ci ha al tempo
stesso assicurato che Gesù, col sacrificio della croce, ci ha aperto le porte della vita immortale. Queste certezze
della fede noi richiamiamo nel momento in cui diamo l’ultimo saluto a questa umile e devota carmelitana, che ha
consacrato la sua vita a Cristo, Salvatore del mondo.

La visita della Vergine, che a Fatima la piccola Lucia ricevette insieme con i cugini Francesco e Giacinta nel
1917, fu per lei l’inizio di una singolare missione a cui si è mantenuta fedele sino al termine dei suoi giorni. Suor
Lucia ci lascia un esempio di grande fedeltà al Signore e di gioiosa adesione alla sua divina volontà.

Ricordo con commozione i vari incontri che ho avuto con lei e i vincoli di spirituale amicizia che con il trascorrere
del tempo si sono intensificati. Mi sono sentito sempre sostenuto dal quotidiano dono della sua preghiera,
specialmente nei momenti duri della prova e della sofferenza. Che il Signore la ricompensi ampiamente per il
grande e nascosto servizio che ha reso alla Chiesa.

Amo pensare che ad accogliere Suor Lucia nel pio transito dalla terra al Cielo sia stata proprio Colei che ella
vide a Fatima tanti anni or sono. Voglia ora la Vergine Santa accompagnare l’anima di questa devota sua figlia
al beatificante incontro con lo Sposo divino.

Affido a Lei, Venerato Fratello, il compito di recare alle monache del Carmelo di Coimbra l’assicurazione della
mia spirituale vicinanza, mentre, a loro interiore conforto nel momento del distacco, imparto un’affettuosa
Benedizione, che estendo ai familiari, a Lei, venerato Fratello, al Card. Tarcisio Bertone, mio Inviato Speciale, e
a tutti i partecipanti al sacro rito di suffragio.

Dal Vaticano, 14 Febbraio 2005
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